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Republic of Latvia
Cabinet 
Regulation No 97

Adopted 25 February 2003
Procedures by which a Family or Person Living Separately Shall be Recognised as Needy
Issued pursuant to 
Section 33

of the Law on Social Services and Social Assistance
I. General Provisions

1. These Regulations prescribe the level of income and material situation, upon its failure to exceed thereof, a family or a person living separately (hereinafter – a family (person)) is recognised as needy, as well as the procedures by which the income and material situation of a family (person) shall be assessed.

2. A family (person) shall be recognised as needy, if the income per each family member during the last three months does not exceed 50% of the minimum wage in force in the State on 1 January of the relevant year and if:

2.1. it does not own monetary accumulations in credit institutions;

2.2. it does not own securities (except privatisation and compensation certificates);

2.3. it does not have debt obligations; 

2.4. it does not own property that could be used for the gaining of income;

2.5. the conditions referred to in Paragraphs 19 or 20 of these Regulations are in force in respect of all the providers thereof;

2.6. it has not entered into a maintenance contract;

2.7. it is not on full support of the State or local government; and

2.8. it has not issued a loan.

3. The compliance of the income and material situation of a family (person) with the level specified in these Regulations shall be assessed and a decision regarding the compliance of a family (person) with the status of a family (person) in need shall be taken by the social service office of that local government or the local government city or county council (district or parish council) (hereinafter – local government), in the territory of which the family (person) has registered its place of residence.

4. The local government shall assess the compliance of a family (person) with the status of a family (person) in need after the receipt of a submission in writing which has been submitted by one of the family members or by a person living separately (hereinafter – an applicant).
II. Declaration of Income and Material Situation

5. In order to assess the income and material situation, the applicant shall submit to the local government a submission in writing, the declaration of subsistence means (Annex 1) (hereinafter – the declaration), as well as documents attesting the information indicated in the declaration.

6. The information regarding an applicant and the other persons referred to in Paragraph 33 of the Law on Social Services and Social Assistance shall be indicated in the declaration. 

7. An applicant shall indicate the following information in the declaration:

7.1. income;

7.2. property and accumulations;

7.3. existence of lawful providers and the material situation thereof;

7.4. maintenance contracts entered into; and 

7.5. indebtedness.

[3 May 2005]

8. The following income shall be detailed in the declaration:

8.1. income from paid work, pensions, benefits, grants, means of support, a student loan, income from the State support programme (in monetary terms) – for the last 3 months;

8.2. income from economic activity, author’s fees and royalties, lease (rent) and alienation of immovable property, lease and alienation of movable property – for the last 12 months;

8.3. gifts, estates, dividends and prizes received – for the last 12 months;

8.4. material support for the family provided by a spouse living separately – for the last 12 months; and

8.5. other income – for the last 12 months.

[3 May 2005]
9. Income subject to personal income tax and State social insurance contributions shall be declared in the amount which remains after the payment of personal income tax and State social insurance contributions.
10. Within the meaning of these Regulations monetary accumulations shall not be considered non-cash accumulations on the salary, social insurance disbursement or State benefit disbursement accounts in credit institutions which do not exceed the threefold amount of the wage, pension or State benefit indicated in the declaration.
11. Within the meaning of these Regulations indebtedness shall not be considered study and student loans and loans for adapting a dwelling for the needs of a disabled person, as well as a debt regarding hiring of an apartment, management expenses and public utility services.

[3 May 2005]
12. Within the meaning of these regulations the following shall not be considered as property:

12.1. the apartment furniture, clothes and household objects, which an applicant and/or other persons referred to in the declaration own at the time of the specification of the status of a family (person) in need;

12.2. immovable property or a part thereof, or movable property which is used for the provision of basic needs (nutrition, housing and clothes) of a family (person). When completing the declaration, a note shall be made next to the indication regarding the relevant property; and

12.3. one vehicle, which is used for the ensuring of everyday needs of family members (for example, for getting to work or an educational institution) and is older than 10 years.

13. In order to assess immovable property, a part thereof or movable property, which is not used for the ensuring of the basic needs of a family (person), the market value thereof in the relevant territory shall be used as a basis.

14. The local government shall verify the information provided for in the declaration randomly, using the supporting documents, assessing the living conditions of an applicant and requesting the information from the State institutions and local government institutions, as well as other legal persons and natural persons. The local government has the right to receive free of charge the information from the State institutions and other local governments institutions, if it is not specified otherwise in regulatory enactments.

15. An applicant shall, in accordance with the procedures specified by the law, be liable for the veracity of the information indicated in the declaration.

16. When signing the declaration, an applicant and the family members of full-age shall give the local government their written permission to get familiar with the status of their accounts, social insurance payments, tax payments and property.

17. When signing the declaration regarding the changes in income, an applicant and the family members of full-age shall give the local government their written permission in writing to get familiar with the status of their accounts, social insurance payments and tax payments.
III. Assessment of the Means of Separately Living Providers 

18. The income and material situation of a provider living separately, on the basis of the submission of an applicant or provider, shall be assessed by the local government, in the administrative territory of which the provider has registered his or her place of residence. The local government shall submit a submission in writing not later than within 5 working days after the receipt of the referred to submission.

19. A family (person) shall be recognised as needy, without taking into account the existence of a provider, if in respect of all its providers at least one of the following conditions are in effect:

19.1. a provider does not have any other income, except for the State benefits and pensions; and

19.2. a provider’s income does not exceed the amount of the minimum wage specified in the State for each family member of the provider during the last 3 months. 

20. A family (person) shall be recognised as needy, without taking into account the existence of a provider living outside the Republic of Latvia, if:

20.1. the only income of a provider is the State pensions or benefits of the Republic of Latvia or of the relevant state; or

20.2. a provider is learning or studying in a foreign state.
IV. Granting the Status of a Family (Person) in Need

21. The income and material situation of a family (person) shall be assessed on the basis of the information indicated in the declaration, as well as the information referred to in Paragraph 14 of these Regulations.

21.1 In assessing the income of a family (person), the first LVL 50 of the allowance for child care, which is received by a person, who is taking care of a child at the age up to 1 year, in accordance with the State Social Benefit Law, shall not be taken into account.

[3 May 2005]
22. The local government shall take a decision regarding the compliance or non-compliance of an applicant with the status of a family (person) in need not later than within 10 working days after the submission of the documents referred to in Paragraphs 5 and 14 of these Regulations.

23. If a family (person) complies with the status of a family (person) in need, the local government shall issue a statement in writing regarding the compliance with the status of a family (person) in need (Annex 2).

24. If a family (person) fails to comply with the status of a family (person) in need, the local government shall issue a refusal to grant the status of a family (person) in need to an applicant in writing, indicating the justification for the refusal and the procedures for contesting and appeal of the decision.

25. If at least one of the full-age family members is able to work, the status of a family (person) in need shall be granted for 3 months. If none of the full-age family members is able to work, the status of a family (person) in need shall be granted for 6 months. A family (person) may turn to the local government repeatedly after the end of this period of time with a request to specify the compliance with the status of a family (person) in need.

26. If an applicant is not satisfied with a decision of the local government regarding the compliance or non-compliance of the family (person) with the status of a family (person) in need or regarding the assessment of the provider, it may be contested in the relevant local government district or parish council (city or county council). A decision taken by the local government district or parish council (city or county council) may be appealed to the court in accordance with the procedures specified by the law.
V. Closing Provisions

27. If the status of a family (person) in need has been granted to a family (person) on the basis of the Cabinet Regulation No. 75 of 26 March 1996, Regulations Regarding Social Assistance Benefit for Families in Need and Assessment of Material Situation of Families in Need, the right to receive the status of a family (person) in need of the relevant family (person) shall be reviewed after the end of the period of time for which the status is granted.

28. The following regulations are repealed:
28.1. Cabinet Regulation No. 89 of 19 April 1994, Regulations Regarding Changes in the Minimum Wage” (Latvijas Vēstnesis, 1994, No. 52);
28.2. Cabinet Regulation No. 75 of 26 March 1996, Regulations Regarding Social Assistance Benefit for Families in Need and Assessment of Material Situation of Families in Need (Latvijas Vēstnesis, 1996, No. 57); 1996, No. 57).
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Annex 1

Cabinet Regulation No. 97

25 February 2003
Declaration of Subsistence Means

Please assess my compliance and the compliance of the family members indicated in the declaration with the status of a family (person) in need. I provide the following data regarding myself and the other persons indicated in the declaration:
1. Applicant:
	given name, surname 
	

	personal identity number
	

	registered place of residence
	

	has been living in the territory of the relevant local government since
	
	(year)

	occupation*
	

	name, address, phone number of the employer*
	

	


* SHALL BE COMPLETED IF THE APPLICANT IS AN EMPLOYEE.
2. Family members who are living together with the applicant:
	No.
	Given name, surname 
	Personal identity number
	Kinship in relation to the applicant
	Occupation

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


3. Income obtained by the applicant and the persons living with him or her:
	No.
	Given name, surname 
	Type of income 
	Amount (LVL)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


4. Material situation and indebtedness of the applicant and the persons living with him or her:

4.1. immovable property:
	No.
	Owner (given name, surname) 
	Property type, area
	Address
	Cadastral value (LVL)
	Is it used for the ensuring of the basic needs of the  family (person)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


4.2. movable property (for example, vehicles, manufacturing means and facilities, equipment and productive livestock):
	No.
	Owner (given name, surname) 
	Type
	Amount, year of manufacture
	Value (LVL)
	Is it used for the ensuring of the basic needs of the family (person)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


4.3. monetary accumulations in cash and securities at the time of drawing up of the declaration:
	No.
	Owner (given name, surname) 
	Type
	Value (LVL)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


4.4. maintenance contracts entered into by the applicant and the persons living with him or her (in accordance with Section 2096 of the Civil Law):
	No.
	Who has entered into (given name, surname) 
	With whom it has been entered into (given name, surname, personal identity number)
	Regarding what it has been entered into (object of the contract)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


4.5. persons who are providers of the applicant or his or her family members in accordance with the Civil Law, but do not live together with the applicant:

4.5.1.

	given name, surname 
	

	personal identity number
	

	registered place of residence
	

	occupation
	


4.5.2.

	given name, surname 
	

	personal identity number
	

	registered place of residence
	

	occupation
	


4.5.3.

	given name, surname 
	

	personal identity number
	

	registered place of residence
	

	occupation
	


4.6. indebtedness of the applicant and the persons living with him or her:
	No.
	Debtor (given name, surname) 
	Type, amount (LVL) and duration of indebtedness

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


5. Family members of the applicant, which are living in the additional address indicated in accordance with the Declaration of Place of Residence Law at the time of submission of the declaration:
	5.1. given name, surname 
	

	5.1.1. personal identity number
	

	5.1.2. kinship in relation to the applicant
	

	5.1.3. additional address of the place of residence
	

	5.1.4. occupation
	

	5.1.5. income
	

	5.1.6. material support provided to the applicant
	

	5.2. given name, surname 
	

	5.2.1. personal identity number
	

	5.2.2. kinship in relation to the applicant
	

	5.2.3. additional address of the place of residence
	

	5.2.4. occupation
	

	5.2.5. income
	

	5.2.6. material support provided to the applicant
	

	5.3. given name, surname 
	

	5.3.1. personal identity number
	

	5.3.2. kinship in relation to the applicant
	

	5.3.3. additional address of the place of residence
	

	5.3.4. occupation
	

	5.3.5. income
	

	5.3.6. material support provided to the applicant
	


	6. I
	
	:
	
	

	
	(given name, surname of the applicant) 
	
	
	

	
	- have provided precise and true information requested in the declaration regarding myself and other persons. I am aware that I shall be held liable in accordance with regulatory enactments in the case of provision of false information.

	
	- allow
	
	to get familiar with my account

	
	
	(name of the local government institution)
	

	
	status, State social security payments (contributions and disbursements), disbursements from the State social benefit system, tax payments and property status;

	
	- allow the credit institutions to provide
	
	information

	
	
	(name of the local government institution)
	

	
	regarding my deposits.


	
	
	

	(signature)
	
	(date)


7. Attestation of the full-age persons indicated in the declaration:
	I
	
	:
	
	

	
	(given name, surname of the person)
	
	
	

	
	- attest that the information provided regarding me in the declaration is precise and true;

	
	- allow
	
	to get familiar with my account

	
	
	(name of the local government institution)
	

	
	status, State social security payments (contributions and disbursements), disbursements from the State social benefit system, tax payments and property status;

	
	- allow the credit institutions to provide
	
	information

	
	
	(name of the local government institution)
	

	
	regarding my deposits.


	
	
	

	(signature)
	
	(date)


	I
	
	:
	
	

	
	(given name, surname of the person)
	
	
	

	
	- attest that the information provided regarding me in the declaration is precise and true;

	
	- allow
	
	to get familiar with my account

	
	
	(name of the local government institution)
	

	
	status, State social security payments (contributions and disbursements), disbursements from the State social benefit system, tax payments and property status;

	
	- allow the credit institutions to provide
	
	information

	
	
	(name of the local government institution)
	

	
	regarding my deposits.


	
	
	

	(signature)
	
	(date)


Declaration is received by:
	
	
	

	(date)
	
	(name of the institution, official)


	

	(signature and full name)


[3 May 2005]
Minister for Welfare 


D. Staķe

Annex 2

Cabinet Regulation No. 97

25 February 2003

Statement Regarding the Compliance with the Status of a Family (Person) to be Needy 

	
	district
	
	district or parish council ( city or county council)/social

	service office approves that the family in the composition of which are the following family members:


	1)
	

	
	(given name, surname, personal identity number, address of place of residence)


	2)
	

	
	(given name, surname, personal identity number, address of place of residence)


	3)
	

	
	(given name, surname, personal identity number, address of place of residence)


	4)
	

	
	(given name, surname, personal identity number, address of place of residence)


	5)
	

	
	(given name, surname, personal identity number, address of place of residence)


	6)
	
	,

	
	(given name, surname, personal identity number, address of place of residence)
	


	or a person
	

	
	(given name, surname, personal identity number, address of place of residence)


has been granted the status of a family (person) in need in accordance with the Cabinet 
	
	Regulation No.
	
	.

	(date)
	
	
	

	
	
	(number and title)
	


The status of a family (person) in need has been granted for a period of time from ___ ____________ ______ (date)
to _____ ____________ ______.
________________ Chairperson of the city or county council (district or parish council)/Head of the social service office
	
	
	

	(signature and full name)
	
	(date)


The status of a family (person) in need has been granted repeatedly for a period of time from ___ ____________ ______ (date)
to _____ ____________ ______.
________________ Chairperson of the city or county council (district or parish council)/Head of the social service office
	
	
	

	(signature and full name)
	
	(date)


Minister for Welfare 


D. Staķe
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